Gen
Chapter 38

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

MM g RPT TN TP m1 o YDN MW T TR NEm npe

H2437 H8034  H5726 HO0376  H5704 H5186  HO0251 HO0854  H3063 H3381 H1931 H6256  H1961

O s&#305;ralarda Yahuda karde&#351;lerinden ayr&#305;larak Adullam|&#305; Hira ad&#305;nda bir
adam&#305;n yan&#305;na gitti.
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Orada Kenanl&#305; bir k&#305;zla kar&#351;&#305;|a&#351;t&#305;. K&#305;z&#305;n
babas&#305;n&#305;n ad&#305; &#350;uayd&#305;. Yahuda k&#305;zla evlendi.
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Kad&#305;n hamile kald&#305; ve bir erkek &#231;ocuk do&#287;urdu. Yahuda ona Er ad&#305;n&#305; verdi.
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Kad&#305;n yine hamile kald&#305;, bir erkek &#231;0cuk daha do&#287;urdu, ad&#305;n&#305; Onan koydu.
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Yine bir erkek &#231;0cuk do&#287;urdu, ad&#305;n&#305; &#350;ela koydu. &#350;ela do&#287;,du&#287;u
zaman Yahuda Kezivdeydi.
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Yahuda ilk o&#287;lu Er i&#231;in bir kad&#305;n ald&#305;. Kad&#305;n&#305;n ad&#305; Tamard&#305;.
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Yahudan&#305;n ilk 0&#287;Iu Er, RABbin g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252;yd&#252;. Bu y&#252;zden RAB
onu &#246;|d&#252;rd&#252;.
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Yahuda Onana, &#8249;&#8249;Karde&#351;inin kar&#305;s&#305;yla evlen&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;Kay&#305;nbiraderlik g&#246;revini yap. Karde&#351;inin soyunu
S&#252;rd&#252;r.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7770.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/209.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7956.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3580.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/209.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2992.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
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Ama Onan do&#287;acak &#231;ocuklar&#305;n kendisine ait olmayaca&#287;&#305;n&#305; biliyordu. Bu
y&#252;zden ne zaman karde&#351;inin kar&#305;s&#305;yla yatsa, karde&#351;ine soy yeti&#351;tirmemek
i&#231;in menisini yere bo&#351;alt&#305;yordu.
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Bu yapt&#305;&#287;&#305; RABbin g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252;yd&#252;. Bu y&#252;zden RAB onu
da &#246;1d&#252;rd&#252;.
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Bunun &#252;zerine Yahuda, gelini Tamara, &#8249;&#8249;Baban&#305;n evine d&#246;n&#8250;&#8250;
dedi, &#8249;&#8249;08&#287;lum &#350;ela b&#252;y&#252,y&#252;nceye kadar orada dul olarak
ya&#351;a.&#8250;&#8250; Yahuda, &#8249;8#8249;&#350;ela da karde&#351;leri gibi
&#246;lebilir&#8250;&#8250; diye d&#252;&#351;&#252;n&#252;yordu. B&#246;ylece Tamar
babas&#305;n&#305;n evine d&#246;nd&#252;.
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Uzun s&#252;re sonra &#350;uan&#305;n k&#305;z&#305; olan Yahudan&#305;n kar&#305;s&#305;
&#246;1d&#252;. Yahuda yas&#305; bittikten sonra arkada&#351;&#305; AdullamI&#305; Hirayla birlikte
Timnaya, s&#252;r&#252;s&#252;n&#252; k&#305;rkanlar&#305;n yan&#305;na gitti.
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Tamara, &#8249;&#8249;Kay&#305;nbaban s&#252;r&#252;s&#252;n&#252; k&#305;rkmak i&#231;in Timnaya
gidiyor&#8250;&#8250; diye haber verdiler.
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Tamar &#252;zerindeki dul giysilerini &#231;&#305;kard&#305;. Pe&#231;esini &#246;rtt&#252;,
sar&#305;n&#305;p Timna yolu &#252;zerindeki Enayim Kap&#305;s&#305;nda oturdu. &#199;&#252;nk&#252;
&#350;ela b&#252;y&#252;d&#252;&#287;&#252; halde onunla evienmesine izin verilmedi&#287;ini
g&H#246;rm&#252;&#351;t&#252;.


https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/209.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/7956.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7770.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/5726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8553.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/8559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2524.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8553.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/491.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6809.htm
https://biblehub.com/hebrew/5968.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/5879.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8553.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/7956.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
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Yahuda onu g&#246;r&#252;nce fahi&#351;e sand&#305;. &#199;&#252;nk&#252; y&#252;z&#252;
&#246;rt&#252;1&#252;yd&#252;.
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Yolun kenar&#305;na, ona do&#287;ru se&#287;irterek, kendi gelini oldu&#287;unu bilmeden,

&#8249;&#8249;Hadi gel, seninle yatmak istiyorum&#8250;&#8250; dedi. Tamar, &#8249;&#8249;Seninle
yatarsam, bana ne vereceksin?&#8250;&#8250; diye sordu.
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Yahuda, &#8249;&#8249;S&#252;r&#252;mden sana bir o&#287;lak g&#246;ndereyim&#8250;&+#8250; dedi.

Tamar, &#8249;&#8249;08#287;1a&#287;&#305; g&#246;nderinceye kadar rehin olarak bana bir &#351;ey
verebilir misin?&#8250;&#8250; dedi.
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Yahuda, &#8249;&#8249;Ne vereyim?&#8250;&#8250; diye sordu. Tamar,
&#8249;&#8249;M&#252;hr&#252;n&#252;, kaytan&#305;n&#305; ve elindeki

de&#287;ne&#287;i&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;. Yahuda bunlar&#305; verip onunla yatt&#305;.
Tamar hamile kald&#305;.
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Gidip pe&#231;esini &#231;&#305;kard&#305;, yine dul giysilerini giydi.
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Bu arada Yahuda rehin b&#305;rakt&#305;&#287;&#305; e&#351;yalar&#305; geri almak i&#231;in
Adullam|&#305; arkada&#351;&#305;yla kad&#305;na bir o&#287;lak g&#246;nderdi. Ne var ki
arkada&#351;&#305; kad&#305;n&#305; bulamad&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3051.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3618.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6162.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/6162.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2368.htm
https://biblehub.com/hebrew/6616.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/491.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1423.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/5726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
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O &#231;evrede ya&#351;ayanlara, &#8249;&#8249;Enayimde, yol kenar&#305;nda bir fahi&#351;e vard&#305;,
nerede 0?&#8250;&#8250; diye sordu. &#8249;&#8249;Burada &#246;yle bir kad&#305;n yok&#8250;&#8250;
diye kar&#351;&#305;|&#305;k verdiler.
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Bunun &#252;zerine Yahudan&#305;n yan&#305;na d&#246;nerek, &#8249;8#8249;Kad&#305;n&#305;
bulamad&#305;m&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;0 &#231;evrede ya&#351;ayanlar da &#8249;Burada
fahi&#351;e yok&#8250; dediler.&#8250;&#8250;

N Ty Mmoo T oCory ommoomeb omm o AP TR T vt 23

H3808 H2088  H1423 H7971 H2009 H0937 H1961 H6435 H3947 H3063 HO559

TIINER

H4672

Yahuda, &#8249;&#8249;Vars&#305;n e&#351;yalar onun olsun&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Kimseyi
kendimize g&#252;1d&#252;rmeyelim. Ben o&#287;1a&#287;&#305; g&#246;nderdim, ama sen
kad&#305;n&#305; bulamad&#305;n.&#8250;&#8250;
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Yakla&#351;&#305;k &#252;&#231; ay sonra Yahudaya, &#8249;&#8249;Gelinin Tamar zina etmi&#351;, &#351;u
anda hamile&#8250;&#8250; diye haber verdiler. Yahuda, &#8249;&#8249;0nu d&#305;&#351;ar&#305;ya
&#231;&#305;kar&#305;p yak&#305;n&#8250;&#8250; dedi.
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Tamar d&#305;&#351;ar&#305; &#231;&#305;kar&#305;1&#305;nca, kay&#305;nbabas&#305;na,
&#8249;&#8249;Ben bu e&#351;yalar&#305;n sahibinden hamile kald&#305;m&#8250;&#8250; diye haber
g&#246;nderdi, &#8249;&#8249;L&#252;tfen &#351;unlara bak. Bu m&#252;h&#252;r, kaytan, de&#287;nek
kime ait?&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/6948.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5879.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6948.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6948.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
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Yahuda e&#351;yalar&#305; tan&#305;d&#305;. &#8249;&#8249;0 benden daha do&#287;ru bir
Ki&#351;i&#8250;8#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; onu 0&#287;lum &#350;elaya
almad&#305;m.&#8250;&#8250; Bir daha onunla yatmad&#305;.
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Do&#287;um vakti gelince Tamar&#305;n rahminde ikiz oldu&#287;u anla&#351;&#305;|d&#305;.
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Do&#287;um yaparken ikizlerden biri elini d&#305;&#351;ar&#305; &#231;&#305;kard&#305;. Ebe
&#231;0cu&+#287;un elini yakalay&#305;p bile&#287;ine k&#305;rm&#305;z&#305; bir iplik ba&#287;l1ad&#305;,
&#8249;&#8249;Bu &#246;nce do&#287;du&#8250;&#8250; dedi.
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Ne var ki, &#231;0cuk elini i&#231;eri &#231;ekti, 0 s&#305;rada da karde&#351;i do&#287;du. Ebe,
&#8249;&#8249;Kendine b&#246;yle mi gedik a&#231;t&#305;n?&#8250;&#8250; dedi. Bu y&#252;zden
&#231;0cu&#287;a Peres ad&#305; kondu.
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Sonra bile&#287;ine k&#305;rm&#305;z&#305; iplik ba&#287;1&#305; karde&#351;i do&#287;du. Ona da Zerah
ad&#305; verildi.
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